Polski (PL) Instrukcja obstugi: Delikatnie
naciagnij opaske na ramie, pozycjonujac
magnesy w okolicy barku i bicepsa.
Dlugi pasek przeprowadz pod
przeciwlegta pacha, owin wokot plecow i
klatki piersiowej, a nastepnie przymocuj,
aby zapewni¢ stabilizacje i wygodne
przyleganie. Nie zaciskaj zbyt mocno,
aby nie ogranicza¢ krazenia krwi.
Opaske mozna nosi¢ podczas
codziennych czynnosci lub aktywnosci
fizycznej. Ostrzezenie: Produkt nie jest
wyrobem medycznym. Nie nalezy go
stosowac na uszkodzong lub
podrazniong skore. Jesli wystapi bdl,
dretwienie lub dyskomfort, nalezy
przerwa¢ stosowanie. Osoby z
rozrusznikami serca lub implantami
medycznymi powinny skonsultowa¢ sie
z lekarzem przed uzyciem.
Przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Waga 156g.

Lietuviy (LT) Naudojimo instrukcija:
Atsargiai uzsimaukite rankove ant
rankos, nustatydami magnetus peciy ir
bicepso srityje. liga dirza praveskite po
prieSinga pazastimi, apvyniokite aplink
nugarg ir kratine, ir pritvirtinkite, kad
bty uztikrintas stabilizavimas ir
patogus prigludimas. Negalima per daug
uzverzti, kad nebity ribojama
kraujotaka. Sig apyranke galima dévéti
kasdienés veiklos ar fizinio kriivio metu.
|spéjimas: Sis gaminys néra medicinos
prietaisas. Nenaudoti ant pazeistos ar
sudirgusios odos. Jei atsiranda
skausmas, tirpimas ar diskomfortas,
nedelsiant nutraukite naudojima.
Asmenys su Sirdies stimuliatoriais ar
naudojima turéty pasitarti su gydytoju.
Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Svoris: 156g.

Deutsch (DE) Gebrauchsanweisung:
Ziehen Sie den Armel vorsichtig iiber
den Arm und positionieren Sie die
Magnete im Schulter- und
Bizepsbereich. Fiihren Sie den langen
Gurt unter der gegeniiberliegenden
Achselhohle hindurch, wickeln Sie ihn
um den Riicken und die Brust und
befestigen Sie ihn zur Stabilisierung und
fiir einen bequemen Sitz. Ziehen Sie ihn
nicht zu fest an, um die Durchblutung
nicht zu beeintrachtigen. Die Bandage
kann bei taglichen Aktivitiaten oder
korperlicher Anstrengung getragen
werden. Warnung: Dieses Produkt ist
kein Medizinprodukt. Nicht auf
beschadigter oder gereizter Haut
anwenden. Wenn Schmerzen,
Taubheitsgefiihl oder Beschwerden
auftreten, die Anwendung sofort
abbrechen. Personen mit
Herzschrittmachern oder anderen
medizinischen Implantaten sollten vor
der Anwendung einen Arzt konsultieren.
AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren. Gewicht: 156g.

Nederlands (NL) Gebruiksaanwijzing:
Trek de mouw voorzichtig over de arm
en plaats de magneten in het schouder-
en bicepsgebied. Leid de lange riem
onder de tegenoverliggende oksel,
wikkel hem om de rug en borst en zet
hem vast voor stabilisatie en een
comfortabele pasvorm. Maak hem niet te
strak vast om de bloedcirculatie niet te
beperken. De brace kan worden
gedragen tijdens dagelijkse activiteiten
of fysieke inspanning. Waarschuwing:
Dit product is geen medisch hulpmiddel.
Niet gebruiken op beschadigde of
geirriteerde huid. Als er pijn,
gevoelloosheid of ongemak optreedt,
stop dan onmiddellijk met het gebruik.
Personen met pacemakers of andere
medische implantaten moeten voér
gebruik een arts raadplegen. Buiten
bereik van kinderen houden. Gewicht:
156g.

English (ENG) Instructions for Use:
Gently pull the sleeve onto the arm,
positioning the magnets in the shoulder
and biceps area. Guide the long strap
under the opposite armpit, wrap it
around the back and chest, and secure it
for stabilization and a comfortable fit. Do
not over-tighten to avoid restricting
blood circulation. The wrap can be worn
during daily activities or physical
exertion. Warning: This product is not a
medical device. Do not use on damaged
or irritated skin. If pain, numbness, or
discomfort occurs, discontinue use
immediately. Persons with pacemakers
or other medical implants should
consult a doctor before use. Keep out of
reach of children. Weight: 156g.

Suomi (FIN) Kayttéohjeet: Veda hiha
varovasti kdteen ja aseta magneetit
olkapaan ja hauiksen alueelle. Ohjaa
pitkd hihna vastakkaisen kainalon alle,
kiedo se selédn ja rinnan ympari ja
kiinniti se tukevasti ja mukavasti. Ala
kirista liilkaa vélttadksesi verenkierron
estymista. Sidetta voi kayttaa
paivittdisten toimien tai fyysisen
rasituksen aikana. Varoitus: Tama tuote
ei ole laskinnillinen laite. Al kayta
vaurioituneelle tai artyneelle iholle. Jos
ilmenee kipua, puutumista tai
epamukavuutta, lopeta kaytto
valittomasti. Henkildiden, joilla on
syddamentahdistin tai muita laakinnallisia
implantteja, tulee neuvotella ladkarin
kanssa ennen kayttoa. Sailyta lasten
ulottumattomissa. Paino: 156g.

Roména (RO) Instructiuni de utilizare:
Trageti usor maneca pe brat,
pozitionand magnetii in zona umarului si
a bicepsului. Ghidati cureaua lunga sub
axila opusa, infasurati-o in jurul spatelui
si pieptului si fixati-o pentru stabilizare
si o potrivire confortabila. Nu strangeti
prea tare pentru a evita restrictionarea
circulatiei sangelui. Orteza poate fi
purtata in timpul activitatilor zilnice sau
a efortului fizic. Avertisment: Acest

produs nu este un dispozitiv medical.
Nu utilizati pe pielea deteriorata sau
iritata. Daca apare durere, amorteala sau
disconfort, intrerupeti imediat utilizarea.
Persoanele cu stimulatoare cardiace sau
alte implanturi medicale ar trebui sa
consulte un medic inainte de utilizare. A
nu se lasa la indemana copiilor.
Greutate: 1569.

Cestina (C2) Navod k pouziti: Jemné
natahnéte rukav na ruku a umistéte
magnety v oblasti ramene a bicepsu.
Dlouhy pasek ved'te pod opaéné
podpazi, omotejte kolem zad a hrudniku
a zajistéte pro stabilizaci a pohodiné
usazeni. Neutahuijte prili§ pevné, abyste
neomezili krevni obéh. Ortézu lze nosit
pfi kazdodennich ¢innostech nebo
fyzické namaze. Varovani: Tento vyrobek
neni zdravotnicky prostredek.
Nepouzivejte na poskozenou nebo
podrazdénou pokozku. Pokud se objevi
bolest, necitlivost nebo nepohodli,
okamzité prestante pouzivat. Osoby s
kardiostimulatory nebo jinymi
lékafskymi implantaty by se mély pred
pouzitim poradit s Iékafem. Uchovavejte
mimo dosah déti. Hmotnost: 156g.

Eesti (EST) Kasutusjuhend: Tommake
varrukas ornalt kaele, asetades
magnetid ola ja biitsepsi piirkonda.
Juhtige pikk rihm vastassuunalise
kaenlaaluse alla, massige see iimber
selja ja rinna ning kinnitage
stabiliseerimiseks ja mugavaks
istumiseks. Arge pingutage liiga
tugevalt, et véltida vereringe piiramist.
Sidet saab kanda igapaevaste
toimetuste voi fiilisilise koormuse ajal.
Hoiatus: See toode ei ole
meditsiiniseade. Mitte kasutada
kahjustatud voi arritunud nahal. Valu,
tuimuse voi ebamugavustunde
ilmnemisel 16petage koheselt
kasutamine. Siidamestimulaatori voi
muude meditsiiniliste implantaatidega
isikud peavad enne kasutamist
konsulteerima arstiga. Hoida lastele
kattesaamatus kohas. Kaal: 156g.

Slovenscéina (Sl) Navodila za uporabo:
Previdno povlecite rokav na roko, pri
c¢emer polozite magnete na predel
ramena in bicepsa. Dolgi trak speljite
pod nasprotno pazduho, ga ovijte okoli
hrbta in prsnega kos$a ter ga pritrdite za
stabilizacijo in udobno prileganje. Ne
zategnite premocno, da ne omejite
krvnega obtoka. Opornico lahko nosite
med vsakodnevnimi aktivnostmi ali
fizicnim naporom. Opozorilo: Ta izdelek
ni medicinski pripomocek. Ne
uporabljajte na poSkodovani ali
razdrazeni kozi. Ce se pojavi boleéina,
omrtvi¢enost ali nelagodje, takoj
prenehajte z uporabo. Osebe s srénimi
spodbujevalniki ali drugimi
medicinskimi vsadki se morajo pred
uporabo posvetovati z zdravnikom.
Hraniti izven dosega otrok. Teza: 156g.



Slovenéina (SK) Navod na pouzitie:
Jemne natiahnite rukav na ruku a
umiestnite magnety v oblasti ramena a
bicepsu. Dlhy pas ved'te pod opa¢né
podpazusie, omotajte okolo chrbta a
hrudnika a zaistite pre stabilizaciu a
pohodiné usadenie. Neut'ahujte prilis
pevné, aby ste neobmedazili krvny obeh.
Ortézu je mozné nosit’ pocas
kazdodennych €innosti alebo fyzickej
namahy. Varovanie: Tento vyrobok nie je
zdravotnicka pomocka. Nepouzivajte na
poskodenu alebo podrazdenu pokozku.
Ak sa objavi bolest’, necitlivost’ alebo
nepohodlie, okamzite prestarite
pouzivat. Osoby s kardiostimulatormi
alebo inymi lekarskymi implantatmi by
sa mali pred pouzitim poradit’ s lekarom.
Uchovavajte mimo dosahu deti.
Hmotnost: 156g.

Bbnrapcku (BG) UHcTpykumm 3a
ynotpe6a: BHMmaTenHo nsgbpnante
pbkaBa BbpXy pbkaTa, KaTo
nos’vuMoHnparTe MarHuTUTe B obnactra
Ha pamoTto 1 6uuenca. MNpekapante
Abnrara Kavlka nop
NPOTUBOMNONIOXHaTa MULLHMLA, YBUWATE A
oKoJlo rbp6a u r-pauTe U A 3akpeneTe
3a cTabunusupase U yao6Ho npunsraHe.
He 3aTsAranTe TBbpAe cunHo, 3a Aa
n3berHere orpaHn4yaBaHe Ha
KpbBOOGpalleHneTo. BaHAaXbLT Moxe
ia ce HOCU MO BpeMe Ha eXXefHEeBHU
OeMHOCTU unu puanyecko HaToBapBaHe.
MpepynpexaeHue: To3n NpoAyKT He e
MepuuMHCKo usgenuve. He nsnonseanre
BbpXy YyBpeAeHa unuv pasgpasHeHa
Koxa. AKo ce nosiBu 60rka, U3TpbnBaHe
nnu auckomcopT, Heza6aBHO
npekparteTte ynorpe6ara. Jluua c
nencMenKbLpu UNU ApYrm MeaANLMHCKN
MMNNaHTU TPSAOBa Aa ce KOHCYNTUpaT C
nekap npeam ynortpe6a. [la ce
CbXpaHsiBa Ha MACTO, HEAOCTBLIMHO 3a
peua. Terno: 156g9.

Hrvatski (HR) Upute za uporabu: Pazljivo
povucite rukav na ruku, pozicionirajuéi
magnete u podrucju ramena i bicepsa.
Dugotrajni remen provedite ispod
suprotnog pazuha, omotajte ga oko leda
i prsa, te ga ucvrstite radi stabilizacije i
udobnog prianjanja. Ne zatezite previSe
kako ne biste ogranicili cirkulaciju krvi.
Steznik se moze nositi tijekom
svakodnevnih aktivnosti ili fizickog
napora. Upozorenje: Ovaj proizvod nije
medicinski uredaj. Ne koristite na
ostecenoj ili nadrazenoj kozi. Ako se javi
bol, utrnulost ili nelagoda, odmah
prekinite s uporabom. Osobe s
elektrostimulatorima srca ili drugim
medicinskim implantatima trebaju se
posavjetovati s lije€nikom prije uporabe.
Cuvati izvan dohvata djece. Tezina:
156g.

Magyar (HU) Hasznalati utmutato:
Ovatosan hiizza fel a ruhaujjat a karra, a
magneseket a vall- és bicepsz teriiletére
pozicionalva. A hosszu pantot vezesse
at a szemkozti honalj alatt, tekerje korbe

a haton és a mellkason, majd régzitse a
stabilizalas és a kényelmes illeszkedés
érdekében. Ne szoritsa meg tulsagosan,
hogy elkeriilje a vérkeringés
korlatozasat. A rogzit6t viselheti napi
tevékenységek vagy fizikai megterhelés
soran. Figyelmeztetés: Ez a termék nem
orvostechnikai eszk6z. Ne hasznalja
sériilt vagy irritalt béron. Ha fajdalom,
zsibbadas vagy kellemetlen érzés lép fel,
azonnal hagyja abba a hasznalatat.
Pacemakerrel vagy mas orvosi
implantatummal rendelkez6
személyeknek hasznalat el6tt
konzultalniuk kell orvosukkal.
Gyermekektdl elzarva tartandoé. Suly:
156g.

LatvieSu (LV) LietoSanas instrukcija:
Uzmanigi uzvelciet piedurkni uz rokas,
novietojot magnétus plecu un bicepsa
zona. Garu siksnu izvelciet zem pretéjas
paduses, aptiniet to ap muguru un
kratim un nostipriniet stabilizéSanai un
értai piegulSanai. Nepievelciet parak
ciesi, lai neierobezotu asinsriti. Saiti var
valkat ikdienas darbibu vai fiziskas
piepiiles laika. Bridinajums: Sis
izstradajums nav mediciniska ierice.
Nelietot uz bojatas vai kairinatas adas.
Ja rodas sapes, tirp$ana vai
diskomforts, nekaveéjoties partrauciet
lietoSanu. Personam ar
elektrokardiostimulatoriem vai citiem
mediciniskiem implantiem pirms
lietoSanas jakonsultéjas ar arstu.
Uzglabat bérniem nepieejama vieta.
Svars: 156g.

Italiano (IT) Istruzioni per I'uso: Tirare
delicatamente la manica sul braccio,
posizionando i magneti nell'area della
spalla e del bicipite. Guidare la cinghia
lunga sotto I'ascella opposta, avvolgerla
intorno alla schiena e al torace e fissarla
per la stabilizzazione e una vestibilita
confortevole. Non stringere
eccessivamente per evitare di limitare la
circolazione sanguigna. La fascia puo
essere indossata durante le attivita
quotidiane o lo sforzo fisico.
Avvertenza: Questo prodotto non é un
dispositivo medico. Non utilizzare su
pelle danneggiata o irritata. Se si
verificano dolore, intorpidimento o
disagio, interrompere immediatamente
I'uso. Le persone con pacemaker o altri
impianti medici dovrebbero consultare
un medico prima dell'uso. Tenere fuori
dalla portata dei bambini. Peso: 156g.



